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AHIVIMACKOI'O U PYCCKOTI'O S13bIKOB

[Lyudmila V. Grichenko Reflection of cultural time code
in Russian and English proverbial funds]

It has been described the time concepts in the Russian and English proverbial funds. The units of
time code verbalization are considered in the aspects of their cognitive determination and system lan-
guage abilities that reveal the universality and specificity of linguocultural time representation. The given
research is based on a systematic approach to the study of linguistic phenomena from the standpoint of
traditional lexicographical, lexico-semantic and lexico-thematic analyzes, which allow to identify, de-
scribe and differentiate the linguistic means representing time codes in Russian and English proverbial
funds and linguocultures. The proverbial funds of both languages demonstrate a wide range of means of
direct and indirect time verbalization, which lead to possible intersections of different cultural codes in
the aspect of their language actualization.
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[TocnoBuuHbIA QOHA JHOOOTO S3bIKa BBICTYNAET COKPOBUILHUIIEH HAPOIHON
MyJIpOCTH, GUKCUPYIOIIEH U OTpaXKkarolel KOJUIEKTUBHOE BOCIIPUSTHUE JICHCTBU -
TEJIBHOCTU. TemMaTuka M COJIEPkKAHUE MOCIOBUYHBIX €IUHUIl MOKPBHIBAET BCE
chepsl KU3HU OOIIECTBa, OTpa)asl CyIIECTBYIOIEE B CO3HAHUU ATHOCA MHUPO-
BOCIIPHUSITHE U MUpoOoIylIeHne. UMEHHO MO 3TOW MPUYMHE MOCIOBUYHBIC €U -
HUIIBI HEPEAKO BBICTYNAIOT PENPE3CHTAHTAMU KOJIOB KYJbTYpPhl (COMaTUYECKO -
ro, BpEMEHHOT0, MPOCTPAHCTBEHHOTO, OUOMOP(PHOTro, AyXOBHOTO, MPEIMETHO -
ro) U OKa3bIBaIOTCA MPEAMETOM MHOTOYHMCIICHHBIX HAYUYHBIX HccaenoBanuil. He
TEpsiss CBOEM HAYYHOU NMPHUBJICKATEIBHOCTH, ONMHCAHUE MOCIOBUI] HA MPOTSIKE -

HHHW MHOTI'UX I[@C?ITPIJI@TI/Iﬁ IMPUBJICKACT BHUMAHUC MHOTUX OTCUCCTBCHHLIX W 3a-
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pyOEXKHBIX HCCleaoBaTeNeH, KOHIIEHTPUPYIOMNX CBOE BHUMAHHWE HAa CUHTAKCH -
ce, CeMaHTUKe, (QYHKIIMOHHPOBAHUU, JIMHTBOKYJIHTYPOJOTHYECKUX U JIUHTBO-
CTWJIMCTUYECKUX XapaKTEPUCTUKAX MOCIOBUII.

B mocnennue necatuneTusi 0COOCHHYIO aKTyalbHOCTh MPHUOOPETAIOT JTUHTBO-
KOTHUTUBHBIE M JIMHTBOKYJIHTOPOJIOTHYECKUE WCCIIEIOBAHMS TIOCIOBUII, OOHApY-
KUBAIOLIME TECHYIO CBSI3b SI3bIKA, KYJIbTYPbl U CO3HAHMS, B paAMKaX KOTOPHIX aHa-
JTU3UPYIOTCS CTEPEOTHUIIBI KYJIbTYphl, 0a30BbIe KOHIICTITHI, UX BepOaTu3aius, YHHU-
BEPCATBHOCTh M ATHOCHEIM(PUIHOCTD, IIEHHOCTH M KOJBI KyJbTYyphl. [IpoOmema
OMMUCAHUS U MPEJCTABICHUS] BPEMEHH B HACTOSIIMHA MOMEHT JOCTAaTOYHO IOJHO
n3ydeHa B acrekre (urocodun, 6nonornu, metadusnuku, TuHrBUCTUKN (I1maTow,
Apucrorens, J1. FOwm, I'. Jletionun, U. Kant, I'erens, K. SAcnepce, M. Xaiinerrep, U.
Heroton, A. Ditnmreiin, B.U. Bepuaackuii, U.P. IIpuroxun, A.B. bouaapko, H. /.
ApyTtioHoBa, A. Bexouikas u ap).

VYyeHble CXOASITCS BO MHEHUU, YTO UMITYJILCOM K U3YUEHUIO KaTeTOpPUU BpeEMe-
HU U NPOCTPAHCTBA B OTEUECTBEHHOW HAyKe MOCHYXWIH Tpyasl M.M. baxtuna u
BBEJCHHOE UM MOHITHE «XPOHOTOMNa». B JIMHIBUCTHKE BpEMs paccMaTpHUBAETCS
KaK caMOCTosiTelIbHas KaTeropus temnopaibHoctu (A.B. bonnapko, E.B. Tapaco-
Ba, T.I1. [lemepuena), rpaMMaTHYECKUM CPEJICTBAM BBIPAKEHHSI BPEMEHU B SI3BIKE
1 peun nocssieHsl padotsl M.B. BeeBonogooii, T.B. Bynbsirunoii u AJl. [lImene-
Ba, E.B. IlagyueBoii, I''A. 3onoroBoii. B pamkax KOrHUTUBHOW NapagurMbl
paccMaTpHUBAIOTCS MOJIETTM BpeMeHu, oOmme ms Jekcuku u rpammaruku (E.C.
Kyb6psixoBa, I'.1. Kycrosa, B.B. Bapnamosa, K.I'. Kpacyxuna). Pa3pabotke u onu-
CaHUIO BOMPOCOB MPEACTABICHUS BPEMEHHU KaK OJHOrO M3 OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB
obpaza mupa nocssmeHsl Tpyasl FO.C. Crenanosa, H.J[. ApytioHoBoi, T.I". Hu-
kutuHoM, B.A. Ilnynrsna, A.Jl. [lImeneBa, u ap.

OOBEKTOM HUCCIIeIOBAaHUS JTAaHHOW CTAaThU BBICTYMAIOT PYCCKUE U AHTIHUICKUE
MOCJIOBUIIBI, B KOTOPBIX CBOIO PEMPE3CHTALIMIO MOIYyYaeT BPEMEHHOM KOJI KYJIbTY -
pel. [IpeameroM uccienoBaHusl SIBIAIOTCA €AUHULIBI PENPE3EHTAMA BPEMEHHOTO
KOJla B 000UX TMOCIOBUYHBIX (POHIAX, X crenu(uKa U YHUBEPCATbHOCTh. AKTY-
ATBHOCTh MCCIEOBAHUS OMPEEIIETCS HEOOXOAUMMOCThIO JETALHOTO W3YUYEHUS
BPEMEHHOTO KOJIa OPUTAHCKON U PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPhI, OTPAXKAIOIIETO CYyIIIe-
CTBYIOIIUE HA YPOBHE CO3HAHMS U 3a(DMKCHPOBAHHBIC HA YPOBHE SI3bIKA OTIUYHS U
CXOJICTBa B BOCHPHUSITUHU BPEMEHU, KOTOPHIE TECHO CBA3aHBI C YEpTaMU XapaKTepa

H CTCPCOTUIIAMHU IIOBCIACHHUA ABYX O3THOCOB. MaTepI/IaJ'IOM dHaJIn3a BBICTYIIAIOT
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PYCCKHE M aHTJIMICKHE TTOCIOBUIIBI, COJIEPKAIIUE MPSMO WIIM KOCBEHHO PEIPE3€H -
TUPOBAHHYIO BpPEMEHHYIO0 ceMaHTHKy. OO0muii 00bemM BBIOOpKH cocTaBiseT 550
npuMepoB. OCHOBY UCCJIEAOBAHUS COCTABISET CUCTEMHBIN MOAXO]] U3YUYEHHUS JIUH-
IBUCTUYECKUX SIBJICHHUM C TO3UIUN TPATUIIMOHHOTO JIEKCUKOTPadUUIECKOTO, JIeK-
CUKO-CEMaHTUYECKOT0 U JIEKCUKO-TEMaTUYECKOr0 aHaJIMN3a.

[TocrnoBuyHbIE (HOHIBI PYCCKOTO M AHTIIMICKOTO SI3bIKA COJIEPKAT 3HAYUTEIILHOE
KOJIMYECTBO €IMHMUIL JJI PENPE3CHTALIMN BPEMEHHOTO KOJIa KYJIbTYp. Y UUThIBas TO,
YTO KOJIMYECTBO U JICJIEHUE KOJIOB KYJbTYp Ha COMAaTUYECKUM, TPEAMETHBIM, TyXOB-
HBII U T.J. ABJISETCS YHUBEPCAJIbHBIM, a MPeACTaBlieHUE (BepOanu3alrs) B 3HAYM-
TEIBHON CTENEeHU CHEIU(PUIHON, OTMETHM aKTyaJbHOCTh MPOBEICHHUS KpOCC-
KyJbTYPHOTO aHAJIM3a MMOCIOBUYHBIX (POHIOB PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB.

[Ipu onurcanuu KOAOB KyJIbTYPbl Mbl ONUPAEMCSl HA ABTOPUTETHYIO TOUKY 3pe-
Hus B.B. KpachHbix, koTOpas moj KOJOM KyJIBTYpPBI NPELIAracT paccMaTpuBaTh
«CETKY», KOTOPYIO KyJIbTypa «HAaOpachIBaeT» Ha OKPYXKAIOMUN MHp, YICHUT, Ka-
TErOPU3YET, CTPYKTYPUPYET U olleHuBaeT ero» [4, c¢. 297]. Koabl Kaxa0i KyJbTy-
pPBI TECHO CBSI3aHBI C MOHATHEM KYJIbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA, 0a3HPYIOMIErocs Ha
TIIyOMHHBIX TPECTABICHUSX O MUPE, €ro MpeaAMeTax U siBieHusX. JlaHHbie mpe-
CTaBJICHUS B OOJBIITMHCTBE CBOEM CTEPEOTHUITHBI M CUMBOJINYHBI, UX BO3HUKHOBE-
HUE 00YCIIOBIICHO apXETUITUICCKUMHU BO33PCHUSIMU HAIUH.

Kak u Bce Koapl KyJbTypbl, BDEMEHHOM KOJI KyJIbTYpbl TECHO CBSI3aH C yXOs-
IIUMU B TIyOMHY BEKOB HAWBHBIMH APXETUIMMYECKUMH TPEJCTaBICHUSMU JICH-
ctButenbHOCTH. [1o MHeHHIO B.B. KpacHbIx, «BpeMeHHON KOJ KyJIbTYpbl (hUKCH-
pPYET 4I€HEHHWE BPEMEHHOW OCH, OTPA)KAET IBUKCHHE YEJIOBEKA MO BPEMEHHOM
OCH, KOJUPYET OBbITHE YeIOBEKa B MAaTEPHAIILHOM U HEMATEPHATILHOM MUpE, MPO-
ABJsieTcs (B TOM YUCJIE) B OTHOIIIEHUU YeJIOBeKa Ko BpemeHu» [4, c. 303].

Onucanue BpeMEHU M €ro MPOEKIHS B CO3HAHUU YEJIOBEKAa 3aHUMAJIO YMBbI
YYEHBIX C ApeBHENUX BpeMeH. Euie Apuctorens u [11aToH 3aHMMAaIUCh MOJIETH -
pOBaHUEM Pa3HOOOPA3HBIX OTHOIICHUI BO BPEMEHHU W MPOCTPAHCTBE, CO3/1aBasi U
MOCTYJIMPYSI HA OCHOBE «HAWBHBIX» MPEJCTABICHUN U PEaKIUil apXanuecKyr MO-
nenp mupa. [Ipy 3TOM 31MEeMEHTapHOM W YHHBEPCAJIBbHOM NMO3HABATEIBLHOM MOJIE-
JBIO JJIST 9€TIOBEKA B T€ BPEMEHA CIYXKHIJIO MPEXKIE BCEro €ro COOCTBEHHOE TEJO,
B3aUMOJICHCTBYIOIIIEE CO cpeaoit [3, c. 83].

Oxka3bIBasiCh IETEPMUHUPOBAHHBIMU B KAXKJIOM U3 SI3bIKOB KOTHUTUBHBIMU U JIMHT -

BOKYJIbTYPHBIMHU TIPEJICTABIICHUSMU M ACCOIMAITUSIMH, CIIOCOOBI BepOaM3aIiui Bpe-
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MEHHOT'O KOfa CITOCOOHBI OOHApPY>KHTh BO3MOXKHBIE IEPECEUCHHS KOJIOB KYJBTYPBHI,
pa3Muus U CXOJICTBA KYJBTYD, a Takke MOCIoBUYHBIX (hoHIO0B. Hanpumep, AxHa A.
3amusnsk U A.Jl. [lImeneB oTMedaroT, 4TO «0003HAYEHUE BPEMEHH CYTOK B PYCCKOM
SI3BIKOBOM KapTHHE MUPA. ..3aBHUCUT OT TOT0, KaKOH JESTEIBHOCTHIO OHO 3aIlOJIHEHO, B
OTJIMYKME OT 3aIaJHOSBPONCHCKON MOJIENH, T]Ie, CKopee, HA000pOT, XapakTep JAesTeib-
HOCTH, KOTPOI HAJUIEKUT 3aHUMAThCS, IETEPMUHUPYETCS BPEMEHEM CYTOK» [2, ¢. 63].

[TocnoBuuHble (OHIBI PYCCKOIO M AHIJIMHCKOTO S3BIKOB OOHAPYKHBAIOT
OOJIBIIIOE KOJMYECTBO IMPHUMEPOB, OPHEHTUPOBAHHBIX Ha Iepeiady CyIIeCTBYIO-
X B 00X KYyJbTYpax MPEJCTaBICHUN 0 BpeMeHU: [[biniisim no ocenu scmpeua-
tom [1, c. 35]; Bewnuii denv yenviti 200 xopmum [1, c. 362]; Kpenka neoens
cpedoio, a Benuxuii nocm cpedoxkpecmuoio [1, c.113]; A bad workman always
blames his tools [7, c. 93].

C onopoii Ha JIEKCUKO-TEMaTUYECKHN U JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUN KpPUTEpPUU

Cpe/ICTBa PENpEe3eHTAMH BPEMEHHOIO0 KoJia B 00OMX IIOCIIOBHYHBIX (hOHAAX
YCJIOBHO MOYKHO Pa3JIeNIuTh Ha HECKOJLKO Ipymm. B mepBoii rpyrine o0beaIuHEHbI
€IUHUIIBI, PENPE3ESHTUPYIONINE BpeMs B 0003HAUCHUSAX BPEMEH rojaa. [ omoss jie-
mom _canu, a 3umou meneey [1, c.70]; Buoen éonx 3umy, a wepm cxumy [1, c. 75];
The spring is not always green [7, c. 234]; Winter eats what summer lays up [7, c.
235]. Cnenuduky mocIOBUYHOTO (POHIIA PYCCKOTO SI3bIKA COCTABISET BO3MOXK-
HOCTb Pa3JIMYHBIX YAaCTCH PeUH, HE TOJBKO CYIIECTBUTEIBHBIX, HO M IIPUIAraTellb-
HBIX, a TaKXKe TJIaroJIoB, BRICTYIIATh CPEJICTBOM HOMHUHAIIMM BPEMEHHM roja: Jlem-
HUX Hem, MaxK 3umHue evieopomu (waposapst) [1, c. 63]; He 3naem copoxa, 2oe
3umy 3umosamy [1, c. 22]; Ocenneti o3umu 6 3akpom ne coinaom [1, c. 113].
YHHUBEPCANBHOCTh 00OMX IMOCIOBHYHBIX (DOHIOB 3aKJIIOYAECTCS B TOM, YTO B
ITOCJIOBHUIIAX O0OMX SI3BIKOB, COJIEPKAIUX yKa3aHHE Ha BpPeMs T0Jla, HEPEIKO Ha
MIEPBBI IJIaH BBIXOIUT JCHOTATUBHBIM KOMIIOHEHT 3HAYCHUS, OTPAXKAIOIIHKI THIIO-
BYIO KOHBEHI[MOHAIHHO 3aKPEIUICHHYIO CUTYAIlHIO, YTO MOJATBEPIKIAET CBSA3h pa3-
JUYHBIX XKaHPOB (POJBKIIOpA, HapHUMEP, TMOCIOBUI] U IIPUMET: Boda ¢ 1edkom 8

sumy He ouso [1, c. 71]; Buno yeosim 3umoro, a nviom eco nopoio [1, c. 72]; A late

spring is a great blessing [7, c. 234]. Ilo muenuro I".A. JleBuHTOHA, OOpararoiie-
rocsi B CBOMX HCCJICAOBAaHUAX K BOMIPOCAM CEMaHTHUKH (DOJIBKIOPHBIX TEKCTOB,
«BECh KOPIYC TEKCTOB B 3TOM ClIy4ae MPEJICTABIISICTCS KaK OJHA CHCTEMa, B KOTO-
poOil peanm3yloTcs OTAEIbHBIC MOTHBBI, DJICMEHTBHI IUIAHA COJEPKAHHS MOJICIH

MHpa, JIeKalleil B OCHOBE JaHHOTO Kpyra TEKCToB» [5, c. 11].
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Bropyto rpynmy coctaBisitor 0003HaueHUsI Ha3BaHUW MECAIEB U JHEH HeJe -
au: Cvbboma mne paboma: nomotl oa nomadzico, oa u cnamo asxcs! [1, c. 70];
March comes in like a lion and goes out like a lamb [7, c. 208]; September
blows soft, till the fruit’s in the loft [7, c.180];, @esparv_600y noonycmum,
Mmapm noodepem [7, c. 475]; Anpenv ¢ 6o0oro, mapm_c mpasoio [1, c. 485]. Tlo-

CJIOBHIBI C JaHHBIMH KOMIIOHCHTAMU B 000MX S3BIKAX HCPCAKO UMCIOT OTCEIIKY

K cyeBepusiM u npumetam: Thunder in December presages fine weather [7, c.
180]; Ymo boe nu dacm, a e_cpedy ne npacmo [1, c.70]; Monday for wealth,
Tuesday for health, Wednesday the best day of all, Thursday for crosses, Friday
for losses, Saturday no luck at all [7, c. 54] (omcwinka Ko OHIO Hedeau 05 dHce-
HumovoOwvl). OTpakeHHUE IOCIOBUIIEHI MHOTOBEKOBOTO OIbITA HAIIMH, KOTHHUTHB-
HBbIC TPEJCTABJICHUS HAIlUM, OTPa)KAIOIIUEe €€ I[CHHO-CMBICIOBBIC MPEICTaBJIC-
HUSI U MYAPOCTh, MOJYYHIN 000OIICHHE U KOHBEHIMOHAIBHOE 3aKpEIICHUE B
cyeBepHsX M nmpuMmerax. He ciydaiiHO mpuUMETBl paccMaTPUBAIOTCS B COCTaBE
MapeMHil ¥ aKTUBHO HMCIIOJIb3YIOTCS HOCUTEISIMHU SI3bIKa, MOCIIeIHEe 00yCI0BIIE-
HO PSAJOM IICUXOJIOTHYSCKUX MPUUYUH, OJHONW M3 KOTOPHIX BBICTYIACT HEOOXOIH -
MOCTb «YCTaHOBUTH CBS3b BPEMEH U COOBITHII [0, C. 3].

Tpetbs rpynna eIMHHI 00bEIUHIET 0003HAYCHHUS BpeMeHHU CyToK. Kak npaBu-
JI0, 3TO YIIOMUHAHUS OHsl, HOYU, 8evepa WM ympa B 000uX s3bIKax: Mbul npo Jio-
Oetl wacvl baem, a npo nac nouu moaxyrom [1, c. 6]; Ilo Howam u auca mviuKyem
[1, c. 46]; Who knows but the world may end tonight? [7, c. 326]; A bit in_the
morning is better than nothing all day [7, c. 10]; The morning to the mountain, the

evening to the fountain [7, c. 289]. B manHO# TpyIIie eIMHUI] OTACIBHBIN HHTEpPEC
MIPEJCTABIIICT CEeMAHTUKA CYIIECTBHTEIBHBIX Oerb/ day, KOTOpbIE MOTYT ITOHH-
MaThCs M KaK OTPE30K BPEMEHH OT BOCXOJa J0 3aKaTa, U KaK CyTKu: Kmo npuro-

cum eecmu, momy ovl Ha Oenv naemeti osecmu [1, c. 33]; 306u denwv no seuepy [1,

c. 35]; He cmonvko enepeou booicoux owetl, ckoavko bapckux 3zamei [1, c. 136];
The longest day has an end [7, c. 287].

Crnenuduky eIuHUIl JaHHOH I'PYIIbl Ha MaTepHajie PYCCKOro SI3bIKa COCTaB-
JISIeT BO3MOXKHOCTH MPHUJIaraTeabHbIX U TJIaroJOB BBICTYIIATh HOMHUHALMEH KaKOM -
-m00 YacTH CYTOK. Ympennioo pabomy ne ocmasisii 0o éeuepa 1, c. 342]; B no-
JIYI0 800y 3a pekoro He nouyu [1, c. 41]; B aHTIMHCKOM SI3bIKE MCIIOJIB3YETCS cove-

TaHUE JIBYX CYIIECTBUTENbHBIX: The morning Sun never lasts day 7, ¢.289]. Kpo-

M€ TOIro, B IIOCJIOBUYHOM (I)OHILC PYCCKOTI'O A3bIKA IJIA 0003HaYCHMS CCpCAUHBI AHA
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MOTYT HCITOJIb30BAThCS KaK CYIECTBUTEIBHOE «IOJIICHBY», TaK M IJ1aroJl «IOJIIHH-
qaTh»: [londenb-mo 6ydem, ovino 661 umo nonduuuams [1, c.115]. IlogobHas cu-
Tyamusi CKJIAQJIBIBAETCS M C JIGKCUYECKON emuHuleld obedams: Tebs 36anu obe-

oamb, a mel npuwien oovedams [1, c. 55], B ceMaHTHKE KOTOPOU COACPIKUTCS YIIO-

MHUHAHHUE O MPHUEME IHUIIH, KOTOPOE HAa YPOBHE KOTHHUTHUBHOI'O BOCIPHSATHS aCCO-
IIUUPYIOTCS ¢ BPEMEHHBIMH MPEJICTABICHUSIMH O YaCTH JHS: 00€] TpaguIlMOHHO B
PYCCKOM JTUHTBOKYJIBTYPE aCCOIUUPYETCS C CEPEANHOMN JTHS WITH TIOJITHEM.

UYeTBepras rpyIma mpeacTaBiIeHa CYIMEeCTBUTEIbLHBIMU Yac, 200, ek, KOTOPHIE
B TIOCJIOBUYHOM (POHJIE PYCCKOTO M aHTJIUHCKOTO SI3BIKOB SBIISIOTCS 0000IIECHHBIM
MIPEACTABICHUEM JITUTESIBHBIX U KOPOTKUX MHTEPBAJIOB BPEMEHH, YaCTO IIPOTHUBO-
MOCTaBJIEHHBIX: [ 00 Kopmuna, a gex kopmuaruyeu xcueem [1, c. 80]; Ha uac yma
He cmanem, a Ha eek Oypakom npocavieewns [1, ¢. 80]; Bek donoe, 0a uac kopomok
[1, c.317]. B npumepax 6e3 mpOTUBOIIOCTABICHUSI BPEMEHHBIX OTPE3KOB JIEKCHUYE-
CKHE €IUHUILIBI 8eK, 200 HE TEPSIIOT CBOCTO 000OIIEHHOT0 3HAUCHUS, XOTS B CHCTE-
M€ SI3BIKOB SIBJISIOTCS 0003HAYEHUEM KOHKPETHOTO Ieproja BpeMEHH: 3a8ucm.iu-
evlil non dea _eexa dcusem [1, ¢. 52]; Kawnsai nomany, umob na 200 cmaino (1, c.
40]; U naxpenko oenarom, oa ne sexk cmoum [1, ¢.113]. Jlekcudeckas eMHUIIA GeK
B MOCIIOBUYHOM (POHJIE PYCCKOTO S3bIKA aCCOMHUPYETCS C TUTEILHOCTHIO U BEUHO-
ctbto: Ooun pas ykpan, Ha eek eopom cman [1, ¢.80]. Kpome Toro, jnexkcudeckue
€IUHUIIBI 200, 8eK MOTYT MCIIOJIb30BAaThCS B COYCTAHUU C YUCIUTEIBLHBIM, KOTOPBIC
WHTEHCU(DUIIMPYIOT CEMAaHTUKY JIUTENbHOCTU: Cemb Jiem MaKy He poouso, a 2o-
7100y He ovisano [1, ¢.97]; Kusyuu npocmo dodcuseusb iem 00 cma, Kmo JyKasum,
moeo ckopo uepm 3aoasum [1, c. 16].

OO600IIEHHOCTh CEMAHTHUKH JICKCHYSCKON €TMHUIIBI 200 B 00OHMX MOCIOBHY-

HBIX (POHIAX IMO3BOJISIET MCIIOJIb30BAThCA €M B 3HAUCHHMH epems:. He mapanmu,

O0opoeotl. HbiHe 200 He makot [1, ¢.27]; Years know more than books [7, ¢.372].
Hcnonbs3oBaHnue ykaszareineil BpEMEHU uac, 200 TaKkKe BCTPEUAETCS B yCTOWYHM -
BBIX COYCTAHMSIX, BKIIOUCHHBIX B IMOCIOBHUIYY: He paodyiica pannemy ecmasa-

Hbi0, paoylica doopomy uacy [1, ¢.97]; Keep something for a_rainy day [7,

c.183]. K aToli ke rpyIme NpuMbIKalOT TOCIOBHUIBI ¢ KOMIOHEHTAMH HACHOs1-

wee, npoweodwee, 6yoywee/ present, past, future: The past is the future present

[7, c.318]. IIpencraBneHre BpEMEHHOTO KOJa KYJIbTYPhl TAKKE BO3MOXKHO 4epe3
MCIIOJIb30BAaHME JICKCUUECKUX €IUHUIl nopd, épems/ time, KOTOPbIE HE yKa3bIBa-

IOT Ha KOHKPETHBIM MEPUOJT BpPEMEHH, a OTHOCITCS K peaiu3aluu / He peann3a-
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LMK JIEUCTBUS, MPEJACTABICHHOTO B MOCIOBUIIE: [eny epems, nomexe uac [1, c.
317]; The is a_time to speak and a_time to be silent [7, c. 293]; Take time by the
forelock 7, ¢.273]; Ilopa oomoti, ne doxcoamuvcs 6 noooti! [1, c. 37]; Ilopa 2o-
cmsam no ceoum osopam [1, c. 64].

B maryro rpynmy BKIIOYAIOTCS HApEUUs 6uepd, ce200Hs, 3a8mpad, KOTOPHIC B
000uX TMOCTOBUYHBIX (POHAAX XAPAKTEPHUIYIOTCS OOOOIIEHHBIM TPEICTABICHUEM
BPEMEHH, B paMKax KOTOPOTO ce200Hs ACCOLUHUPYETCS C HACMOAUWUM, 8Yepd — C
NPOULTLIM, a 3a8mpa — ¢ 6yoywum: Buepa ne doconuwn, a om 3aempa He yuodeulb
[1, c. 317]; He omxnaowleaii Ha 3a8mpa mo, umo MOMCHO coenamsb ce200us [1, c.
219]; He 6ce 8pu 6 ooun pa3s, noxuoati 6 3anac Ha zasmpa [1, c. 87]; One today is
worth two tomorrows [7, c. 52]; We are here today and gone tomorrow [7, c.164].
K aT0i1 e rpyIme NpuMBIKaIOT IMOCIOBUIIBI ¢ HAPESUUSIMH 1O30HO, pAHO, ObICMpPO,
dozeo, ckopo,early, late: Kmo pano ecmaem, momy boe nooaem (1, c. 412]; Better

late than never [7, c. 216], Vcor pacmym bvicmpo, 6opoda doaeo [1, c. 69]; Kmo

yyarcoeo dcenaem, ckopo ceoe ympamum [1, c. 52].

B mecroii rpynme oO0beIMHEHBI BpEMEHHAsI CEMAaHTHKA KOTOPBIX CBOJMTCS K
HOMUHAIIMHU TIPA3THUKOB WJIM 3HAMEHATEIbHBIX JaT, YIIOMHUHAHUE O KOTOPHIX BBI-
3bIBA€T MIPOYHBIC ACCOIMAITNU Y HOCHUTENEH SI3bIKa: Xomb ¢ cebs umo 3an0xicums,

a macneny nposooums [1, ¢ 71]; Ha Cpemenve chedcok — eecroti 00dxcocok [1, c.

475]; Kaxoso bracoseuienve nposedeutb, makoso u eecb 200 [1, c. 482]; Hu nvs-

HO20 Monumaea, Hu 2ono0no2o nocm! [1, ¢c. 72]; Merry in Lent and you’ll live no re-

pent [7, c. 180]. Tak, mocnoBuna: On Candlemas Day, you must have half your

straw and half your hay [7, c.179] cBa3aHa ¢ OTCBUIKOH KO BTOpoMYy GeBpais
(Cperenune (Candlemas Day)), B KOTOpbIii HEOOXOAUMO YOSIUTHCS B ICIOCTH CIIE

ITOJIOBUHBI 3aI1acoB (COJIOMEBI, ceHa); mocioBuia On St. Valentine'’s, all the birds of

the air in couples do join [7, c.179] conepxkut ynomuHanue o J{lne Cpsitoro Ba-
nenrtuna; Till St. James’s Day be come and gone, you may have hops or you may
have none |7, ¢.182] accoruupyercs ¢ 25 urons, Jlnem Cesaroro JxetiMca.

Ha Marepuane pycckoro si3plka TakkKe BO3MOXKHO YIIOMHHAHHE O KaKOM-JIH0O
3HaYMMOM JHE WJIH BBIXOJHOM, 0€3 ero KOHKpeTusauuu: [locmompems Ha He2o 8

KpAcHblll OeHb, 8 benol pybawke oa npu ayuune! [1, c. 44]; [llume au, mvims 1u,

benums au, a 3aempa seauk dens [1, c¢. 70]. Kpome toro, B mocimoBudHOM (poHJIE
PYCCKOT0 sI3bIKa BO3MOYKHA BpeMEHHAsI aKTyalld3allis 4epe3 HOMUHAIIUIO OObIvas,

HarpuMep, OObIUall apumv Kymvio Uil nocewams xpam 00 obeda, a nocie
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ycmpausams coemMecmuylo mpanesy (06edwio): Bapu kymowio, a KymetiHuku camu
npuoym [1, c. 95]; bvira 6wt Kymbs, a naaxywu 6yoym [1, ¢.95]; Xomwv 0bednu ne
3acmamao, a om noxooku He omcmams [1, c.78].

B cexnpMoii rpymniie npeacTaBieHbl €AUHULBI, B KOTOPBIX BPEMEHHOM KOJ pyc-
CKOM W aHIJIMKACKOMW JIMHTBOKYJIBTYP, IPEAIOIArANIMNA U3HAYaIbHO BPEMEHHYIO
OTHECEHHOCTh OTHOCHUTEIIBHO TOYEK KOOPJHMHAT «IIPOIIJIOe — HACTosIIee — Oyay-
mee», BepOann30BaH 4Yepe3 yKazaHHe Ha BO3pacT: Xopowio Kpecio cmapomy, Ko-
avtoens manomy [1, ¢.70]; Xopowa kpacnas nenma, kocoa na monodyw raoema |1,
c.72]; Ilonesone cmapyvxa knransiemcs, koau ve epem [1, c. 13]; Ilomnu npaomuyes:
3anogednozo He mpous! [1, c.12]; meradopudeckoe onrcaHue UM XapaKTEPUCTH-
Ky muna: Cmapyio cobaky npuyuums K yenu mpyouo [1, c. 74]; The devil knows
many things because he is old [7, c. 281]; ykazanue nepuosaa xu3uu: 1pscem Ko-
3e1 bopody, max npussik cmonody [1, c. 74].

YuuteiBasg TOT ()akT, 4TO IMOCIOBUYHBIC (POHJIBI OOOMX S3BIKOB JJIS IIPECTAB-
JICHUS] BPEMEHHBIX KOJIOB KYJbTYPhI HCIIOJIB3YIOT KaK MPSIMOE 3HAYCHHE S3BIKOBBIX
SIUHUII, TaK ¥ TEPEHOCHOE, BO3MOKHOM CTAaHOBHUTCS BepOaIM3alidsl BPEMEHHOTO
KOJIa IIOCPEJCTBOM HMCIIOJIb30BAHUS JICKCHUSCKUX SAUHUII, H3HAYAIBHO aKTyaIru3H-

pYyIOIIHE JPyTHE KOJABI KyJIbTYphl (COMaTUYECKUH, TyXOBHBINU, TpeaAMeTHBIN): Kop-

MU 00 ycos, kopmu dice 00 bopoowt [1, c. 6]; Ilepsas nopowa — He canHbvlll nymo

[1, c. 35]; He cmany nume sunya 0o cmepmnozco konya [1, c.12]; Make hay when

the Sun shines [7, ¢. 173]. Ucnionb30BaHre MEPEHOCHOTO 3HAUYCHHMS SI3BIKOBBIX €JIH-

HUII )1 BepOaau3aiuy BpeMEHHOTO KOoJla OPUTAaHCKOM 1 PyCCKOM JTMHTBOKYJIBTY]
COCTABJISIET NMPEAMET NAJTbHEHUIIINX UCCIICIOBAHUM.

Hrak, npeacraBiieHe BPEMEHHBIX KOJIOB KYJIbTYPhI B MOCIOBHYHBIX (DOHIAX
AQHTJIMMCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB BO3MOYKHO OOJIBIITMM pa3zHOOOpa3nueM S3bIKOBBIX
€JIMHMUII, UCTIOJB3YIOIMNXCS B CBOEM IMPSIMOM U MEPEHOCHOM 3HaueHUU. C ydyeTom
JICKCUKO-TEMATHYECKOTO U JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO KPUTEPUEB JAHHBIE €IUHU-
Il MOTYT OBITh INPEJCTaBICHBI B HECKOIBKHX Tpynmax. I[lepeHocHOe 3HaueHHe
SI3BIKOBBIX €MHUI] 00€CTICYMBACT BO3MOXKHOCThH IEPECEUCHUS Pa3IMYHBIX KOJOB
KYJBTYPBI, UTO OINpeeaseT cuelupuKky ux BepOaanu3aiuu, OTPaKaIOIIy0 pa3Ind-

HBIC KOTHUTUBHBIC IIPCACTABJIICHNA B IBYX JIMHI'BOKYJIbTYpPaAx.
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